
 

 

 

Додаток №3   до Наказу П–LEG –2023 -94 від 18.12.2023 

 

Банківська таємниця 

 

 

 Договір про співробітництво  

№ _____ 

 

м. Київ                                                                                                                                                                                     ________20___ р. 

 

АТ “УКРСИББАНК” (далі - Банк), в особі ________________, який діє на підставі_________________., з однієї сторони, 

 та 

_____________ /зазначається повне найменування Торговця/ (далі – Торговець), особі 

_________________________________________________________________________________________________________________

__________________ що діє на підставі ___________, з іншої сторони, разом надалі – «Сторони», а кожна окремо – «Сторона», 

уклали цей  Договір про співробітництво № ___ від ___ (надалі – Договір) про наступне: 

 

 

Терміни та скорочення, що використовуються в Договорі: 

Банківський день – день, в який працюють банки на території України 

Банківська таємниця – цей термін слід розуміти відповідно до його визначення, наведеного у Законі України «Про банки і банківську 

діяльність»Група BNP Paribas Group  -  юридична особа "BNP Paribas S.A.", створена та діюча за законодавством Франції та зареєстрована в 

Торговому реєстрі компаній Франції (Париж) під номером 662042449, а також її члени, зокрема юридичні особи (включаючи їх  філії та 

структурні підрозділи), в яких  BNP Paribas S.A. є акціонером (учасником) та/або які прямо або  опосередковано контролюються  "BNP Paribas 

S.A." через володіння акціями або частками у статутних капіталах незалежно від фактичного розміру частки та/або шляхом  договірного або 

фактичного контролю. 

Договірне списання -  дебетовий переказ, що здійснюється з рахунку Торговця, відкритого в Банку на підставі наданої Банком (як 

отримувачем) платіжної інструкції та згоди Торговця на виконання такого переказу, наданої ним Банку згідно даного Договору.   

Законодавство з принципом екстратериторіальності -  нормативно правові акти США, Європейського Союзу та інших країн 

світу, а також розпорядчі документи ООН та/або інших міжнародних організацій, рішення яких є обов’язковими для виконання на 

території України та/або на території Франції та/або на території країн присутності компаній BNP Paribas Group (перелік країн, де 

присутня  BNP Paribas Group, розміщено на сайті  https://ukrsibbank.com), політики та правила Групи BNP Paribas Group, в тому 

числі направлені на впровадження нормативно-правових актів, вказаних в цьому визначенні 

Торговець – суб’єкт господарювання, який здійснює продаж Товарів Клієнтам. Перелік Торгових точок (магазинів) Торговця 

зазначений в Додатку 1 до Договору.  

Картка – це картка АТ «УКРСИББАНК», видана Клієнту із встановленим на ній кредитним лімітом. 

Клієнт – фізична особа, що бажає купити Товар і на момент придбання Товару вже є клієнтом Банку (вже має укладений з Банком 

Кредитний договір). 

 Кредитний договір – договір про надання споживчого кредиту між Банком та Клієнтом, за яким Банк надає кредитні кошти Клієнту 

шляхом встановлення кредитного ліміту на Картці (далі- Кредитний ліміт), а Клієнт зобов’язується повернути кредит, сплатити 

проценти та інші платежі за користування кредитом. 

Товар – будь-який товар та/або послуга, що купується Клієнтом для особистих потреб у Торговця за рахунок кредитних коштів 

наданих Банком.  

Перший внесок  – частина вартості Товару, яку сплачує Клієнт за власні кошти.  

ПЗ Банка (система Rata@Net) – програмний комплекс, який являє собою систему для обслуговування процесів, пов'язаних зі 

споживчим кредитуванням, який використовується в Банку.  

ПЗ Торговця – програмне забезпечення Торговця , яке являє собою систему обслуговування процесів, пов'язаний із продажем товарів 

в магазинах Торговця.  

API – програмний комплекс, за допомогою якого здійснюється взаємодія та передача даних між ПЗ Банка з ПЗ Торговця. 

Сума фінансування – Вартість Товару, який Клієнт бажає придбати методом з оплатою згідно особливого платіжного плану 

«Покупка частинами в кредит».  

UKRSIB online– комплексна система дистанційного обслуговування Банку за допомогою доступу через канали зв’язку, зокрема 

мережі Інтернет, мобільного телефону тощо, призначена для управління, контролю та отримання Клієнтами сервісів Банку та  

інформації щодо продуктів Банку, зокрема щодо укладених Клієнтами Кредитних договорів. Для можливості користування  

UKRSIB online має Клієнт встановити собі відповідний додаток на телефон.  

Платіжний план «Покупка частинами в кредит»– пільгові  умови повернення Клієнтом частини кредитного ліміту ( у розмірі 

Вартості товару) рівними частинами за певний період  часу, що можуть бути встановлені Банком при купівлі Товару Клієнтом у 

Торговця в рамках даного Договору.  

Часткове повернення Товару - повернення одного або декількох ( але не усіх разом) Товарів, придбаних Клієнтом за рахунок 

кредитних коштів в рамках одного Кредитного договору, укладеного Клієнтом з Банком. 

При цьому, повернення Клієнтом останнього Товару (останнього з декількох Товарів, які поверталися Клієнтом раніше), є також 

частковим поверненням і оформлюється згідно умов цього Договору. 

 

 

 

 

1. Предмет договору.  

1.1. За цим Договором Сторонами здійснюється взаємовигідне співробітництво під час купівлі Товарів Клієнтами за рахунок 

кредитних коштів, що надаються Банком.  

https://ukrsibbank.com/


Предметом цього Договору є порядок співробітництва Сторін при  наданні Банком кредитів Клієнтам на придбання Товару, який 

реалізується в Магазинах Торговця, методом надання Банком пільгових умов оплати Клієнтом вартості за рахунок частини 

кредитного ліміту Товару (  Платіжний план «Покупка частинами в кредит»), за умови, що вартість Товару не перевищує розміру 

кредитного ліміту, встановленого Банком на Картці Клієнта.  

1.2. В межах цього Договору Торговець та Банк діють з метою  взаємовигідного співробітництва , що  здійснюється на принципах 

взаємодовіри та добропорядності. 

1.3. Співробітництво Сторін в рамках даного Договору здійснюється : 

- в магазинах Торговця , перелік яких наведений у Додатку 1 до цього Договору;    в Інтернет-магазині Торговця, розміщеному на 

Інтернет-сайті  http://________/ (далі – Інтернет-сайт Торговця або Інтернет- магазин Торговця). 1 

1.4. Умови співробітництва за різними кредитними продуктами визначені у Додатку 2 до цього Договору.  

 

 

2. Порядок взаємодії Сторін. 

 

2.1. Порядок взаємодії Сторін в магазинах Торговця наступний: 

2.1.1. Після обрання Клієнтом Товару в магазині Торговця, працівник Торговця повідомляє Клієнта про можливість придбання 

Товару в кредит на підставі встановленого Банком платіжного плану по оплаті вартості Товару (послуга «Покупка частинами в 

кредит»),  який передбачає  повернення  Банку суми кредиту, в розмірі (частини) вартості Товару Товару, рівними частинами за 

певний період часу, за умови, що між Клієнтом та Банком укладений Кредитний договір та вартість Товару знаходиться в межах 

кредитного ліміту, встановленого Банком на Карті Клієнта. 

2.1.2. У разі виявлення зацікавленості Клієнтом, Торговець отримує від Клієнта наступні дані  :  

- 4 останні цифри Картки Клієнта,  

-номер телефону Клієнта,  

- найменування та вартість Товару, який Клієнт бажає придбати, та сплачувати його вартість за рахунок Кредитного ліміту та 

встановленого Банком платіжного плану «Покупка частинами в кредит».  
(далі – Дані Клієнта) 

  Відповідальність за отримання згоди Клієнта на обробку персональних даних при передачі вищенаведених даних від Клієнта до 

Торговця несе Торговець. 

2.1.3. Після отримання Даних Клієнта працівник Торговця передає дані Клієнта Банку, шляхом занесення  їх в ПЗ Торговця,   та 

резервує Товар , який виявив бажання купити Клієнт, з моменту отримання від Торговця Даних Клієнта та до моменту отримання 

інформації від Банку згідно пункту 2.3. цього Договору. 

2.1.4. Банк приймає рішення щодо можливості встановлення Клієнту платіжного плану  «Покупка частинами в кредит» та через 

засоби ПЗ повідомляє про своє рішення Торговця.  

2.1.5. У випадку прийняття позитивного рішення Банком, Банк направляє Клієнту в UKRSIB online додаткову угоду до Кредитного 

договору (сформовану у вигляді електронного документа), що містить умови  оплати вартості Товару за рахунок частини Кредитного 

ліміту, умови користування та повернення Клієнтом Банку відповідної частини Кредитного ліміту (вартості Товару) рівними 

частинами  (далі – Додаткова угода) 

У разі погодження Клієнта з умовами Додаткової угоди, Клієнт підписує дану Додаткову угоду за допомогою електронного підпису 

у вигляді OTP-пароля в порядку, визначеному в Кредитному договорі. 

 

 

2.2. Порядок взаємодії сторін в Інтернет магазині наступний:2 

 

2.2.1. Торговець забезпечує наявність інформації на Інтернет-сайті Торговця щодо можливості придбання Товарів за рахунок частини 

Кредитного ліміту на підставі встановленого Банком платіжного плану по оплаті вартості Товару (послуга «Покупка частинами в 

кредит»),   на певний період часу, що  дорівнюватимуть  сумі Вартості Товару  (за вирахуванням першого внеску за Товар, якщо він 

має місце) для Клієнтів Банку, що уклали з Банком Кредитний договір та отримали Картку з Kредитним лімітом.  

2.2.2. Після обрання Клієнтом Товару в Інтернет -магазині Торговця та в разі обрання Клієнтом відповідної  опції («купити в кредит 

з оплатою рівним частинами»3), Клієнту на Інтернет-сайті Торговця пропонується заповнити дані, необхідні Банку для  визначення 

можливості встановлення Банком платіжного плану «Покупка частинами в кредит», а саме: 

Дані, що надаються Клієнтом: 

 - 4 останні цифри Картки Клієнта,  

-номер телефону Клієнта,  

- найменування та вартість Товару, який Клієнт бажає придбати у кредит 

(далі – Дані Клієнта) 

 Дані Клієнта після заповнення їх Клієнтом  автоматично інтегруються в ПЗ Банку.    

2.2.3. Торговець резервує Товар (гарантує наявність Товару на складі Торговця) до моменту отримання інформації від Банку згідно 

пункту 2.3. цього Договору.  

2.2.4. Банк аналізує Дані Клієнта  та приймає рішення щодо надання Клієнту Платіжного плану «Покупка частинами в кредит» та 

через засоби ПЗ повідомляє про своє рішення Торговця. 

 2.2.5. У випадку прийняття позитивного рішення Банком, Банк направляє Клієнту в UKRSIB online для підписання додаткову угоду 

до Кредитного договору в порядку, визначеному в п. 2.1.5. Договору.  

 

2.3. Банк передає в ПЗ Торговця інформацію про підписання Клієнтом Додаткової угоди.  

2.4. У разі  підписання Клієнтом Додаткової угоди, Банк підтверджує своє зобов’язання перерахувати Торговцю Суму фінансування 

шляхом : 

відображення в ПЗ Банку відповідного  статусу  («Клієнт підписав контракт » 4), який свідчить про акцептування Клієнтом умов 

придбання Товару та зобов’язання Банку сплатити вартість Товару Торговцю .  

 
1 Умову щодо співробітництва через Інтернет-магазини додається лише за умови, що вони є у Торговця і задіяні в рамках 

співробітництва за даним Договором. 
2 Пункт 2.2 про Інтернет магазини додається лише за умови, що вони є у Торговця і задіяні в рамках співробітництва за даним 

Договором. В іншому випадку пункт 2.2 виключається з тексту Договору, відповідно змінюється нумерація подальших пунктів. 
3 Або зазначається інша назва опції в залежності від того, як це буде реалізовано в ПЗ 
4 Або зазначити іншу назву статусу в залежності від того, як це буде відображено в ПЗ  

http://________/


АБО /обрати необхідне/ 

Шляхом направлення Торговцю засобами ПЗ письмового підтвердження про можливість сплати Банком Суми фінансування за 

рахунок Кредитного ліміта Клієнта у розмірі Вартості Товару (далі – Лист-повідомлення)  за формою, наведеною у Додатку 3 до 

цього Договору. Сторони погодили, що Банк, при оформленні Листа-повідомлення може використовувати або власноручний підпис 

уповноваженого представника Банку, або відтворення підпису уповноваженої особи та печатки Банку за допомогою засобів 

механічного або іншого копіювання, електронного підпису або іншого аналога підпису та печатки.  

Зразок аналога печатки та підпису уповноважених осіб Банку наводиться у Додатку 3 до цього Договору. 

 

2.5. Торговець передає Товар Клієнтові (якщо Інтернет-магазин – то направляє Товар поштою або забезпечує доставку доступними 

Торговцю способами) та відображає в системі відповідний статус («Товар переданий Клієнту»5 ) 

АБО /обрати необхідне/ 

2.5. Торговець на підставі отриманого ним від Банку  Листа-повідомлення передає Товар Клієнту та фіксує факт передачі Товару 

Клієнту шляхом проставляння підпису  Клієнта і представника Торговця  6на Листі-повідомленні поряд з відміткою «товар 

отримано» після чого направляє Банку за допомогою ПЗ Лист –повідомлення із вказаною відміткою   

 

2.6. Банк протягом 2 (двох) операційних днів з моменту отримання від Торговця Листа-повідомлення з відміткою про передачу 

Товару Клієнтові  АБО /обрати необхідне/ з моменту встановлення Торговцем відповідного статусу в ПЗ , що свідчить про передачу 

Товару Клієнту  повідомлення про передачу Товару Клієнтові перераховує Суму фінансування  на рахунок Торговця, вказаний в п.9.2 

Договору (реквізити Торговця). 

2.7. У випадку звернення Клієнта до Торговця з заявою про повернення Товару  протягом 14 АБО /обрати необхідне/ 25 календарних 

днів з дати отримання Товару, і якщо Торговцем прийнято рішення про задоволення вимог Клієнта щодо повернення Товару, 

Торговець оформлює повернення Товару (після проведення необхідних дій щодо оцінки властивостей Товару з точки зору 

можливості його повернення) повідомляє Банк про факт повернення Клієнтом Товару шляхом : 

відображення відповідного статусу в ПЗ Торговця: «_____»7.  При цьому Торговець зобов’язаний повідомити Клієнта про те, що 

Сума фінансування (Вартість Товару) буде повернута Торговцем Банку та також про  припинення дії умов послуги «покупка 

частинами в кредит» для Клієнта з дати повернення Товару Клієнтом. 

2.8. Торговець протягом 7 (семи) робочих днів з дати вчинення дії, передбаченої в п. 2.7. 8Договору,  зобов’язується перерахувати   

Банку Вартість поверненого Клієнтом  Товару  з урахуванням комісії за переказ Банком кредитних коштів на рахунок  Торговця, 

утриманої Банком9  на рахунок Банку IBAN UA ________________. 

Пункт 2.9. зазначається за необхідності 

2.9. У випадку звернення Клієнта до Торговця з вимогою про часткове повернення Товару/Товарів протягом 14 АБО /обрати 

необхідне/ 25 календарних днів з дати отримання Товару, і якщо Торговцем прийнято рішення про задоволення вимог Клієнта щодо 

часткового повернення Товару, Торговець  ініціює таке часткове повернення Товару шляхом передачі відповідних даних Банку 

шляхом занесення їх в ПЗ Торговця. При цьому, Торговець доручає Банку протягом двох робочих днів з дати отримання Торговцем 

відповіді  від Банку щодо можливості Часткового повернення, (яку Банк надає Торговцю  через ПЗ Банку) здійснити Договірне 

списання коштів в сумі вартості частково повернених Товарів/Товару   з рахунку Торговця : IBAN UA ________, _______________ 

/зазначити номер рахунку /відкритого в Банку. 

Банк зобов’язується зарахувати ці кошти  в рахунок погашення кредиту, отриманого Клієнтом від Банку на придбання Товару.  

Підписанням цього Договору Торговець надає згоду Банку на здійснення Договірного списання, передбаченого цим  Договором. 

Відкликання даної згоди можливо шляхом внесення змін до цього Договору відповідною додатковою угодою , яка може бути 

укладена Сторонами за ініціативою Торговця.  

 

2.10. Після отримання Банком Суми фінансування від Торговця згідно попереднього пункту Банк (відповідно до своїх внутрішніх 

правил та процедур) відображає у внутрішньому обліку Банку та у мобільному додатку Клієнта зменшення суми заборгованості 

Клієнта в рамках кредитного ліміту на Суму вартості Товару, повернуту Торговцем Банку. 

2.10. Протягом строку дії Договору Банк має право здійснювати контроль за діяльністю Торговця,  в тому числі шляхом направлення 

до магазинів Торговця «таємного покупця»-представника Банку з метою  здійснення контролю процесу виконання Торговцем своїх 

повноважень за цим Договором. 

 

 

3.Порядок розрахунків 

 

/пункти 3.1.-3.2 у нижчезазначеній редакції зазначаються, якщо сума комісії Банку утримується Банком з сум кредитних коштів, 

що перераховуються Банком Торговцю/ 

 

3.1. Сторони домовились, що  протягом строку дії Договору Торговець сплачує Банку комісію за переказ кредитних коштів на 

рахунок  Торговця , без ПДВ.  Протягом періоду оплати комісії Банку Торговець  доручає Банку утримувати зазначену комісію, із 

сум кредитних коштів, що підлягають перерахуванню Торговцю відповідно до умов Договору. Розмір комісії становить  певний 

відсоток від кожної перерахованої на рахунок Торговця суми кредитних коштів, що є виданим Клієнту кредитом  на придбання 

Товарів Торговця в рамках цього Договору, без ПДВ, протягом звітного періоду оплати комісії Банку та зазначається по кожному 

кредитному продукту окремо згідно  з Додатком 2 до цього Договору. 

3.2. Після завершення звітного  періоду оплати комісії Банку (яким є календарний місяць, при цьому перший та останній місяць 

співробітництва можуть буди менше, ніж календарний місяць) Сторони підписують Акт звірки (надалі – Акт), який готується Банком 

за формою, наведеною у Додатку 4   до цього Договору, та направляється Банком Торговцю засобами електронної пошти. У випадку 

згоди з Актом, Торговець підписує його та направляє 2 примірники Акту на електронну адресу Банку та протягом п’яти банківських 

днів направляє на поштову адресу Банку два примірники оригіналу Акту.  Акт підписується Сторонами протягом 15 (П’ятнадцяти) 

 
5 Або зазначити інше, відповідно до того, як в ПЗ буде називатися цей Статус 
6 Слова «представника Торговця» можуть бути видалені, якщо умовами домовленості Сторін передбачено, що відмітку в Листі-

повідомленні про отримання Товару підписує лише Клієнт 
7 У випадку, якщо умовами співробітництва передбачено повідомлення Торговцем  Банк про повернення Товару іншим шляхом, то 

зазначається інше  
8 АБО «пунктом 2.8.», якщо з Договору видалений п.2.2 та змінена нумерація пунктів 
9 Зазначається у випадку, якщо умовами співробітництва передбачено, що Торговець  доручає Банку утримувати зазначену 

комісію, із сум кредитних коштів, що підлягають перерахуванню Торговцю. 



календарних днів з дня закінчення звітного періоду у.  У випадку, якщо протягом 5-ти робочих днів з дати отримання Акту Торговцем 

від Банку, Акт не був підписаний Торговцем і направлений Банку, і не було висловлено письмових заперечень – Акт вважається 

узгоджений Сторонами.  

 

3.3. При розрахунку комісії за переказ  кредитних коштів на рахунок _Торговця , не враховуються суми кредитних коштів, щодо яких 

Клієнти  повернули Товар відповідно у звітному періоді (календарному місяці) в порядку, передбаченому пунктом 2.8 цього 

Договору, якщо це стало відомо до моменту узгодження Акту наданих послуг. 

 

АБО  пункти 3.1.-3.2, 3.3. у нижчезазначеній редакції зазначаються, якщо сума комісії Банку перераховується Торговцем на рахунок 

Банку / 

 
 

3.1.Сторони домовились, що протягом строку дії Договору Торговець сплачує Банку комісію за переказ кредитних коштів на рахунок 

Торговця, без ПДВ. Розмір комісії розраховується як відсоток від суми перерахованих кредитних коштів на рахунок Торговця, 

виданих Клієнтам (Споживачам) на придбання Товар  Торговця протягом періоду оплати комісії Банку, в звітному періоді (сума 

перерахованих кредитних коштів складається з вартості Товар за винятком першого внеску)  та зазначається по кожному кредитному 

продукту окремо згідно  Додатку 2 до цього Договору. 

3.2. На запит Торговця, що має бути направлений Торговцем Банку шляхом ______ , Банк після завершення звітного  періоду оплати 

комісії Банку (яким є календарний місяць) готує Акт звірки за формою ) Банк , наведеною у Додатку 4   до цього Договору, та 

направляє Торговцю засобами електронної пошти, У випадку згоди з Актом, Торговець підписує його та направляє 2 примірники 

Акту на електронну адресу Банку та протягом п’яти банківських днів направляє на поштову адресу Банку два примірники оригіналу 

Акту.  Акт підписується Сторонами протягом 15 (П’ятнадцяти) календарних днів з дня закінчення звітного періоду у.  У випадку, 

якщо протягом 5-ти робочих днів з дати отримання Акту Торговцем від Банку, Акт не був підписаний Торговцем і направлений 

Банку, і не було висловлено письмових заперечень – Акт вважається узгоджений Сторонами.  

У випадку, відсутності запиту Торговця щодо надання Банком Акту звірки, Сторони вважають суму комісії Банку за переказ коштів, 

утриманої Банком згідно з п.3.1. цього Договору, погодженою Сторонами. 

АБО /обрати необхідний варіант пункту 3.2.  в залежності від домовленостей Сторін/3.2. Банк щомісячно не пізніше 5-го робочого 

банківського дня, що є наступним за звітним, готує та направляє на електронну адресу Торговця, зазначену в розділі «Адреси, 

реквізити та підписи Сторін» цього Договору,  Акт наданих послуг (Додаток _4__до Договору), в якому зазначається загальний 

розмір комісійної винагороди, яку Торговець має сплатити на користь Банка за звітний період. Торговець здійснює звірку даних, 

наданих Банком, та узгоджує їх протягом 3(трьох) робочих днів з дня отримання від Банку Акту або в той же строк, надає Банку 

письмові мотивовані заперечення щодо Акту наданих послуг. У випадку згоди з Актом, Торговець підписує його та направляє 2 

примірники Акту на електронну адресу Банку та протягом п’яти банківських днів направляє на поштову адресу Банку два примірники 

оригіналу Акту.  

Банк, отримавши Акт, підписує його зі свого боку та направляє на адресу електронної Торговця скан-копію Акту та на поштову 

адресу Торговця оригінал Акту (примірник Торговця).    

У випадку, якщо протягом 5-ти робочих днів з дати отримання Акту Торговцем від Банку, Акт не був підписаний Торговцем і 

направлений Банку, і не було висловлено письмових заперечень – Акт вважається узгоджений Сторонами.  

 

3.3. Сплата комісійної винагороди Банку здійснюється не пізніше 25-го числа поточного місяця, що слідує  за звітним, безготівковим 

перерахуванням на поточний  рахунок Банку вказаний в Акті наданих послуг. При розрахунку комісії за  переказ кредитних коштів 

на рахунок Торговця не враховуються суми кредитних коштів за кредитними договорами, від яких відмовились Клієнти у звітному 

періоді (календарному місяці) відповідно до п.2.7., 2.8.,2.910. цього Договору, якщо це стало відомо до моменту узгодження Акту 

наданих послуг.  

3.4.11  Сторони домовились, що Банк має право здійснювати Договірне списання суми існуючої  АБО12 простроченої заборгованості 

Торговця за цим Договором (в тому числі, заборгованості , що виникла за п. 2.8. цього Договору)   з усіх  поточних рахунків Торговця, 

відкритих у Банку  в порядку, передбаченому договором на розрахунково-касове обслуговування, укладеного між Банком та 

Торговцем.  

 

 

 

 

4. Гарантії та засвідчення Сторін . Права та обов’язки Сторін 

4.1. Банк гарантує: 

4.1.1. що він має всі необхідні для кредитування Клієнтів дозволи і ліцензії НБУ;  

4.1.2. що  Договір підписаний з боку Банку  належним чином уповноваженою на це особою і підписання Договору не є перевищенням 

її повноважень; 

4.1.3. що як частина міжнародної фінансової групи BNP Paribas Group, здійснює свою діяльність відповідно до політик корпоративної 

соціальної відповідальності (CSR) і принципів Глобального Договору ООН (UN Global Compact, 2000). 

Банк очікує від Торговця: 

- Дотримання основних прав людини; 

- Охорони трудових відносин (зокрема, щодо свободи об'єднання та укладення колективних трудових договорів, недопущення форм 

примусової праці, дитячої праці, дискримінації у сфері праці та зайнятості); 

- Охорони навколишнього середовища (слідування програмі сталого розвитку, сприяння розвитку та поширенню екологічно 

безпечних технологій, зниження споживання ресурсів (води, електроенергії, паперу тощо), відповідальне управління викидами та 

відходами); 

- Протидії всім формам корупції, включаючи здирництво та хабарництво. 

 

4.2. Торговець гарантує : 

4.2.1. що він належним чином уповноважив всіх своїх працівників на вчинення дій, передбачених цим Договором, від  імені Торговця. 

 
10 «2.9.» зазначається, якщо він є в Договорі 
11 пункт 3.4 зазначається у випадку, коли Сторони домовились про договірне списання заборгованості Торговця перед Банком 
12 Обрати необхідне в залежності від домовленості з Торговцем 



4.2.2. що сам Торговець та його працівники, які будуть безпосередньо виконувати цей Договір, відповідають усім вимогам 

законодавства щодо кредитних посередників та працівників кредитних посередників  

4.2.3. що він несе повну відповідальність за дії, що вчиняються його працівниками та зобов’язується відшкодувати Банку усі 

фактично підтверджені збитки, спричиненні неналежним виконанням працівниками Торговця своїх обов’язків. 

4.2.4. що він вживає засобів щодо збереження інформації, що передається Торговцю для виконання цього Договору  та несе 

відповідальність за її несанкціоноване розголошення.  

4.2.5. що доступ працівникам Торговця до API та виконання дій відповідно до цього Договору буде здійснено лише після підписання 

ними відповідного зобов’язання про збереження банківської таємниці за формою, наданою Банком .    

4.2.6.  Торговець засвідчує, що він розуміє та  обізнаний про те, що Банк, відповідно до Закону України «Про запобігання та протидію 

легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї 

масового знищення» (далі - Закон), є суб’єктом первинного фінансового моніторингу. Відповідно до законодавства у сфері 

запобігання та протидії легалізації доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та розповсюдження зброї 

масового знищення суб’єктам первинного фінансового моніторингу забороняється (за винятком випадків, передбачених 

резолюціями Ради Безпеки ООН) встановлювати/підтримувати ділові відносини та проводити фінансові/ видаткові фінансові 

операції, надавати фінансові та інші пов’язані послуги прямо або опосередковано з клієнтами, які  є особами та/або організаціями, 

яких включено до переліку осіб, пов’язаних з провадженням терористичної діяльності або стосовно яких застосовано міжнародні 

санкції або санкції відповідно до законодавства України (далі –  Санкційні списки).  У випадку, якщо на дату фінансування Банк 

матиме документально підтверджену інформацію  щодо наявності   Клієнта / Торговця у Санкційних списках, Банк відповідно до 

законодавства зобов’язаний зупинити видаткові операції, а отже не має право на перерахування  кредитних коштів за Кредитним 

договором/ цим Договором. 

4.2.7. що він ознайомлений та погоджується із Кодексом поведінки BNP Paribas Group (що розміщений на сайті Банку за посиланням: 

https://ukrsibbank.com/wp-content/uploads/news/common/upload/Code_of_conduct_UKRSIBBANK.pdf ), в тому числі  з основним з 

ключових принципів Політики щодо нульової толерантності до корупції.   

 

4.3. Торговець зобов’язаний: 

- забезпечити наявність та безперебійну роботу ПЗ Торговця, необхідну для виконання цього Договору. У випадку збоїв в роботі ПЗ 

Торговця негайно повідомити про це Банк шляхом направлення повідомлення  електронною поштою або зателефонувавши до 

відповідної уповноваженої особи Банку за телефоном ______. 13 

- у випадку технічних збоїв в роботі ПЗ негайно повідомляти про це Банк 

- дотримуватися всіх гарантій, наданих цим Договором, у разі виявлення факту порушення гарантій, передбачених цим Договором 

негайно повідомити про це Банк шляхом направлення повідомлення електронною поштою 

- не розголошувати та не передавати третім особам інформацію, що становить банківську, комерційну та/або іншу інформацію з 

обмеженим доступом відповідно до законодавства України, що стала йому відомою в процесі виконання Договору та 

використовувати цю інформацію виключно з метою реалізації співробітництва в рамках цього Договору.  

-належним чином вести облік отриманих від Банку грошових коштів, наданих Клієнтом як Кредити на придбання Товарів, і з власної 

ініціативи або на письмову вимогу Банку повертати Банку кошти, які помилково/надмірно перераховані Торговцю при наданні 

кредитів Клієнтам, не пізніше 3 (трьох) робочих днів із дати отримання письмової вимоги Банку.  

- забезпечувати наявність коштів на рахунку, відкритому в Банку для здійснення Банком договірного списання в порядку, 

передбаченому пунктом 3.4. Договору та договором про розрахунково-касове обслуговування, укладеним між Торговцем та 

Банком.14 
- забезпечити наявність на Інтернет-сайті Торговця інформації для Клієнта про можливість купівлі Товару за рахунок Кредитного 

ліміту, наданого Банком,  шляхом оплати вартості Товару вартості рівними частинами та попередньо погодити цю інформацію з 

Банком  

- зазначити на  Інтернет-сайті Торговця інформацію про умови та порядок повернення Товару Клієнтом та попередньо погодити цю 

інформацію з Банком15. 

 

 

4.4. Банк зобов’язаний 

- забезпечити наявність та безперебійну роботу ПЗ Банка, необхідну для виконання цього Договору У випадку збоїв в роботі ПЗ 

Банка негайно повідомити про це Торговця шляхом направлення повідомлення  електронною поштою або зателефонувавши до 

відповідної уповноваженої особи Торговця за телефоном ______. 16 

- дотримуватися всіх гарантій, наданих цим Договором, у разі виявлення факту порушення гарантій, передбачених цим Договором 

негайно повідомити про це Банк шляхом направлення повідомлення електронною поштою 

 

 

4.5. Торговець має право : 

-Отримувати від Банку інформацію про можливість/неможливість кредитування конкретного Клієнта. 

- Отримувати інформацію, необхідну для виконання даного Договору.   

- Ініціювати припинення  Договору в односторонньому порядку у  випадках та в порядку, передбаченому цим Договором.   

 

 

4.6. Банк має право : 

-Приймати рішення про кредитування Клієнтів методом надання розстрочки,  у разі відповідності внутрішнім документам та/або 

кредитним процедурам Банку та чинному законодавству України.  

-здійснювати контроль за виконанням Торговцем своїх зобов’язань за цим Договором, в тому числі шляхом перевірки коректності 

роботи Торговця, направлення «таємного покупця» від імені Банку. 

- погоджувати інформацію на сайті Торговця щодо про можливість купівлі Товару за рахунок Кредитного ліміту на підставі 

встановленого Банком платіжного плату «Покупка частинами в кредит», и (в рамках співробітництва за цим Договором), про умови 

повернення Товару Клієнтом, придбаного за рахунок Кредитного ліміту Банку, та надавати обов’язкові для дотримання Торговцем 

рекомендації щодо викладення цієї інформації. 

 
13 Зазначається у разі необхідності 
14 Зазначається, якщо умовами договору передбачене договірне списання (п.3.4.) 
15 Зазначається, якщо у схемі співробітництва задіяні Інтернет-магазини 
16 Зазначається у разі необхідності 

https://ukrsibbank.com/wp-content/uploads/news/common/upload/Code_of_conduct_UKRSIBBANK.pdf


 

 

 

5. Відповідальність сторін 

5.1. Сторони несуть відповідальність за даним Договором відповідно до чинного законодавства України. 

5.2. Кожна із Сторін зобов’язується зберігати інформацію, що становить банківську та комерційну таємницю, персональні дані, про 

які стало відомо в процесі реалізації даного Договору, та зобов’язується не передавати таку інформацію стороннім особам. У випадку 

несанкціонованого розголошення Торговцем /працівниками  Торговця  банківської /комерційної таємниці або персональних даних 

Клієнтів, що стали відомі у зв’язку із виконанням цього Договору,  усі збитки, заподіяні Банку у зв’язку з цим  несе Торговець. За 

першою вимогою Банку Торговець зобов’язаний компенсувати Банку понесені ним  збитки. У випадку відмови Торговця від 

використання засобів криптозахисту (засоби захисту передачі даних шляхом електронної пошти) Банк не несе відповідальності за 

незбереження конфіденційності інформації за цим Договором.  
5.3. У випадку направлення Торговцем неправдивої інформації щодо передачі Товару Клієнту,  а також у випадку ненадання 

Торговцем Банку інформації щодо повернення Клієнтом Товару Торговець сплачує Банку  штраф у розмірі вартості відповідного 

Товару та відшкодовує Банку всі збитки, спричинені діями Торговця, протягом десяти банківських днів з дня отримання відповідної 

вмотивованої вимоги від Банку. Така вимога направляється Банком на електронну пошту Торговця.  

5.8. Крім того, у випадку невиконання /несвоєчасного виконання Торговцем свого зобов’язання щодо передачі Товару  Клієнтові, а 

також у випадку невиконання /несвоєчасного виконання Торговцем свого зобов’язання щодо повернення Банку Суми фінансування 

при оформленні повернення Товару Клієнтом Торговець сплачує Банку пеню у розмірі подвійної облікової ставки НБУ від вартості 

відповідного Товару  за кожен день прострочення виконання зобов’язання , а також повертає за письмовою вимогою Банку усі 

понесені Банком та документально підтверджені збитки. 

5.9. У випадку порушення Банком свого зобов’язання щодо перерахування Суми фінансування згідно цього Договору (крім випадків, 

передбачених в п. 4.2.6. цього Договору), Банк сплачує Торговцю пеню у розмірі подвійної облікової ставки НБУ від суми 

невиконаного зобов’язання,  за кожен день прострочення виконання зобов’язання.   

 

6. Вирішення спірних питань. 

6.1. Всі спори, що виникають в процесі виконання Договору, вирішуються шляхом переговорів. 

6.2 У випадку, якщо Сторони не дійдуть згоди шляхом переговорів, спірні питання будуть вирішуватись в судовому порядку на 

підставі чинного законодавства України.  

 

7. Інші умови. 

 

7.1. Сторони домовились про те, що Торговець, надаючи Банку послуги в рамках Договору, зобов’язується здійснювати 

співробітництво з дотриманням наступних вимог: 

- дотримуватись вимог чинного законодавства України щодо захисту прав та інтересів Клієнтів (Споживачів); 

- не вчиняти дії та правочини, що можуть зашкодити  репутації Банку та/або групи BNP Paribas Group (Франція); 

- дотримуватись вимог чинного законодавства України з питань здійснення посередницької діяльності; 

- застосовувати у своїй діяльності вимоги чинного законодавства України у сфері протидії корупції та у сфері запобігання та протидії 

легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї 

масового знищення; 

- вживати у своїй діяльності всіх можливих заходів щодо управління операційними ризиками, в тому числі, заходів щодо протидії 

шахрайству та корупції; 

- застосовувати у своїй діяльності вимоги законодавства щодо застосування фінансових санкцій та ембарго, в тому числі 

міжнародних, зокрема вимог накладених з боку Франції, Європейського Союзу та Сполучених Штатів Америки;  

- обмежувати будь-які відносини, які можуть залучати Групу BNP Paribas Group в будь-яку діяльність або сектори або з особами, з 

якими Група забороняє будь-які відносини; 

- своєчасно повідомляти Банк про будь-який значний негативний зворотний зв'язок від Клієнтів;  

- як протягом дії, так і після закінчення дії даного Договору гарантувати захист та не розголошувати конфіденційну інформацію, в 

тому числі таку, що містить комерційну, банківську та іншу таємницю, персональні дані, про які стало відомо в процесі реалізації 

даного Договору, та не передавати таку інформацію стороннім особам, якщо інше не передбачено Договором та / або вимогами 

чинного законодавства України; 

- дотримуватись вимог внутрішніх політик та процедур Банку, пов’язаних з послугами, що надаються Торговцем Банку згідно 

Договору, в обсязі, доведеному Банком, в тому числі в рамках даного Договору.   

7.2.Внесення змін та/або доповнень до Договору  оформлюється Сторонами в письмовій формі шляхом укладання відповідної 

додаткової угоди, яка є невід`ємною частиною даного Договору. 

Сторони домовились про можливість підписання цього Договору17, оформлення змін до цього Договору, а також документів, що 

оформлюються Сторонами в рамках цього Договору (у випадку, якщо такі зміни не містять інформації, що становить Банківську 

таємницю) в електронному вигляді з накладанням кваліфікованих електронних підписів (КЕП) уповноважених осіб Сторін. 

Сторонами погоджено використання КЕП у порядку і на умовах, передбачених чинним законодавством України. Обмін документами 

в електронній формі буде здійснюватися шляхом використання онлайн-сервісу електронного документообігу "Вчасно") за 

посиланням https://vchasno.ua/. Сторони зобов’язуються контролювати надання доступу до системи від свого імені лише 

уповноваженим особам. 

Електронний документ набуває чинності у момент накладення всіх КЕП представників Сторін на такий документ.  

У випадку оформлення Додаткової угоди до цього Договору в електронному вигляді, датою такої Додаткової угоди виключно для її 

ідентифікації, вважається дата, зазначена в тексті Додаткової угоди (в преамбулі). Ця умова застосовується, якщо фактична дата 

накладання КЕП підписантом будь-якої Сторони буде пізніше дати, зазначеної в тексті такої Додаткової угоди (в преамбулі). Всі 

документи, які посилаються на Додаткову угоду повинні посилатись на реквізити Додаткової угоди (номер та дату), які зазначені в 

тексті Додаткової угоди (в преамбулі). 

Датою первинного документа, складеного в електронній формі, вважається дата, що зазначена в текстi такого первинного 

документа як дата його складання. Ця умова застосовується, у тому числі, якщо фактична дата накладання КЕП підписантом будь-

якої Сторони буде пізніше дати первинного електронного документа, зазначеного в тексті останнього. 

 
17 Виділене сірою заливкою зазначається лише у випадку, якщо це Договір укладається у вигляді електронного документу на 

платформі «Вчасно» 

https://vchasno.ua/


Сторони не несуть відповідальності внаслідок порушення порядку обміну електронними документами та їх не 

підписання/несвоєчасного підписання з використанням КЕП, що сталося з причин несправності будь-яких засобів 

телекомунікаційного зв’язку, відключення та перебоїв у мережах живлення, на що Сторони не могли об’єктивно впливати з метою 

усунення відповідних несправностей, або у разі настання обставин непереборної сили (форс-мажору). Про неможливість, із 

зазначених вище підстав, оформити (підписати) Електронний документ, Сторона в день виявлення вищевказаних обставин 

повідомляє іншу Сторону. В такому випадку документ до Договору оформлюється у паперовому вигляді в порядку і строки, зазначені 

в Договорі. 

Сторони дійшли згоди, що скасування Електронного документа, підписаного Сторонами з використанням КЕП, 

здійснюється виключно в електронному вигляді шляхом надсилання запиту Стороною іншій Стороні на видалення Електронного 

документа з додаванням коментаря про причини видалення. Сторона, яка отримала запит на видалення, в свою чергу, робить 

погодження про видалення або відхилення з вказанням причини. У разі погодження на видалення, Сторона  виправляє  Електронний 

документ відповідно до коментарів та надсилає повторно на підписання іншій Стороні. 

Сторони дійшли згоди, що оформлення документів в рамках цього Договору, які містять Банківську таємницю, забороняється. 

7.3. У разі зміни місцезнаходження та/або реквізитів, Сторони зобов'язуються в п`ятиденний термін повідомити одна одну про такі 

зміни. 

7.4. Листування між Сторонами за цим Договором здійснюється шляхом направлення або надання (доставка кур’єром) однією 

Стороною відповідних повідомлень (рекомендованих листів – цінний з описом та повідомленням про вручення) іншій Стороні за 

адресою, що визначена як адреса для листування у Розділі «Адреси, реквізити та підписи Сторін» цього Договору (а якщо адреса 

була змінена протягом дії Договору – то за адресою, яка було повідомлена в письмовій формі Стороною). Підтвердженням факту 

відправлення однією Стороною іншій повідомлення (рекомендованого листа) є поштова квитанція або інший поштовий документ, 

що підтверджує факт відправки або вручення повідомлення іншій Стороні або отримання такою Стороною повідомлення.  В 

випадках, передбачених Договором, направлення повідомлень однією Стороною іншій Стороні може здійснюватися щляхом 

направлення листів засобами електронної пошти на адресу електронної пошти, зазначену в Розділі «Адреси, реквізити та підписи 

Сторін» цього Договору (а якщо адреса була змінена протягом дії Договору – то за адресою, яка було повідомлена Стороною в 

письмовій формі). 

7.5. Уклавши цей Договір, Торговець надає Банку свою згоду та право збирати, зберігати протягом необмеженого часу, обробляти, 

використовувати, поширювати, передавати і отримувати інформацію (дані про Торговця, відомі Банку та/або третім особам, у зв’язку 

з укладенням та виконанням даного Договору, в тому числі банківську та комерційну таємницю): 

- необхідну при укладенні договорів щодо відступлення права вимоги та/або переведення боргу за Договором та/або укладення 

інших цивільно-правових угод відповідно до законодавства України - до відповідних фізичних та юридичних осіб, що є стороною 

такого договору; 

- необхідну третім особам для забезпечення виконання ними своїх функцій або надання послуг Банку включаючи, але не 

обмежуючись послугами з відповідального зберігання документів, ведення архівів, проведення заходів щодо впорядкування існуючої 

заборгованості Торговця тощо відповідно до укладених між такими особами (організаціями) та Банком договорів; 

- необхідну в інших випадках, у відповідності до вимог законодавства України та/або внутрішніх положень Банку та/або 

Законодавства з принципом екстратериторіальності та/або виконання санкційних та/або інших заходів у сфері фінансового 

моніторингу, в тому числі санкцій Служби контролю за іноземними активами США (OFAC), вимог Закону США "Щодо 

оподаткування іноземних рахунків" (FATCA) тощо. 

Передача та/або поширення вищезазначеної інформації про Торговця можливі тільки на зазначені у цьому пункті цілі, та тільки 

особам, яким надано необхідні повноваження на отримання відповідної інформації згідно з нормами українського та/або 

Законодавства з принципом екстратериторіальності та/або відповідних угод (при їх наявності і необхідності укладення), та/або 

виконання санкційних та/або інших заходів у сфері фінансового моніторингу. 

Торговець надає згоду на передачу інформації про нього згідно з цим пунктом каналами зв'язку, що використовуються Банком для 

передачі такої інформації  і є захищеними.  

Своїм підписом під цим Договором Торговець засвідчує, що він розуміє та погоджується з режимом використання інформації, що 

зазначений у цьому пункті Договору. 

Сторони погодили, що Торговець не матиме до Банку жодних претензій в разі вчинення останнім будь-якої дії, зазначеної в цьому 

пункті Договору. 

Банк зобов’язується належним чином зберігати інформацію, що становить банківську таємницю, та несе відповідальність за її 

збереження у порядку, встановленому законодавством України. 

7.6. Банк інформує Торговця, про те що Банк входить до складу групи BNP Paribas Group (Французька Республіка), а Торговець 

усвідомлює та згоден з тим, що будь-яка інформація отримана Банком стосовно Торговця може використовуватись всередині групи 

BNP Paribas Group.  

7.7. Договір складено у двох примірниках, що мають однакову юридичну силу, по одному для кожної із Сторін. 

7.8. Взаємовідносини Сторін, не визначені даним Договором, регулюються чинним законодавством України.  

7.9  Представники Сторін, що підписали цей Договір, своїм підписом на цьому Договорі надають  свою згоду іншій Стороні на 

використання, обробку, збереження їх персональних даних в обсязі наданої/отриманої інформації за цим Договором та необхідному 

для виконання цього Договору.  

Своїм підписом на цьому Договорі представники Сторін підтверджують, що належним чином повідомлені про включення їх 

персональних даних, які отримуються/надаються з метою виконання цього Договору, до Бази персональних даних Сторін, мету їх 

використання і обробки та права, визначені Законом України "Про захист персональних даних". 

7.10. Всі додатки до Договору є його невід’ємною частиною. 

7.11. Перелік додатків: 

Додаток 1- Інформація про Магазини  Торговця; 

Додаток 2 – Умови співробітництва  

Додаток 3– Лист -повідомлення 

Додаток 4- Акт наданих послуг (форма) 18 

 

 

 

 
8. Строк дії договору, порядок його припинення та інші умови. 

 
18 Зазначається, якщо ці додатки мають місце в Договорі 



8.1. Договір набуває чинності з моменту його підписання, скріплення печаткою Банку та діє до __ _________ 20_ року19, але в будь-

якому разі, за умови виконання грошових та/або інших зобов’язань між Сторонами. У випадку, якщо за 30 (тридцять) днів до 

закінчення терміну дії Договору жодна із сторін не виявить бажання розірвати Договір, цей Договір вважається продовжений на 

наступний календарний рік. 

8.2. Договір може бути розірваний Сторонами: 

8.2.1. За згодою Сторін шляхом підписання Додаткової угоди до цього Договору про розірвання; 

8.2.2. За ініціативою однієї із Сторін. В цьому випадку, Сторона-ініціатор розірвання Договору повідомляє іншу Сторону про своє 

бажання припинити дії Договору шляхом направлення письмового листа, на адресу Сторони, зазначену в п.9 Договору, за 30 

(тридцять) робочих днів до передбаченого строку розірвання із зазначенням підстав розірвання.  

8.2.3.Банк має право ініціювати розірвання Договору в односторонньому порядку у в тому числі , але не виключно, у випадках , 

визначених чинним законодавством,  випадках порушення Торговцем цього Договору, шляхом направлення листа-повідомлення про 

розірвання Договору на адресу електронної пошти Торговця, зазначену в п. 9.2. цього Договору, за 5 (п’ять) робочих днів до 

передбаченого строку розірвання Договору.  

8.3.  Закінчення строку дії Договору не звільняє Сторони від виконання зобов’язань, які виникли протягом дії Договору, та від  

відповідальності за порушення умов Договору, яке мало місце під час дії Договору. 

 

9. Адреси, реквізити та підписи Сторін: 

9.1. Адреса та реквізити Банка: 

АТ  «УКРСИББАНК», Ідентифікаційний код  09807750. 

Адреса (місцезнаходження):  04070, Україна, м. Київ, вул. Андріївська, 2/12.  

Адреса для листування та передачі Банку документів засобами експрес-пошти (кур‘єрської доставки):  

04070, Україна, м. Київ, вул. Андріївська, 2/12 

Адреса електронної пошти :__________ 

Телефон/факс: 8-0800505800 

 

9.2. Адреса та реквізити Торговця 

____/найменування/_____,  Ідентифікаційний код за ЄДРПОУ ______________________ 

Адреса (місцезнаходження): 

Рахунок № ______________________20 

Адреса для листування:  

Адреса електронної пошти _________________ 

адреса веб-сторінки Торговця _________21Телефон/факс:  

 

9.3. Підписи Сторін: 

Банк:  АТ „УКРСИББАНК” 

___/назва посади уповн_особи Банку/___ 

______________(__П.І.Б. уповн_особи Банку__)        

  (підпис/ М.П.)                

 Торговець:  _________/найменування Торговця або ПІБ 

(якщо Торговцем є ФОП)/ 

_________/назва посади уповноваженої  особи Торговця/22 

___________(П.І.Б. уповн_особи Торговця)23_ 

_________(підпис уповн_особи Торговця) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
19 УВАГА! У випадку, якщо Торговцю присвоєний Високий рівень ризику згідно внутрішніх документів Банку, то строк дії 

Договору, що зазначається в цьому пункті не повинен перевищувати одного року з дати його укладання. 
20 До 05.08.2019 зазначається № рахунку, назва Банку, МФО, а з 05.08.2019 зазначається IBAN 
21 Зазначаєтьсяу У разі наявності у Торговця веб-сторінки  
22 Зазначається лише  у випадку, якщо Торговцем є юридична особа  
23 Зазначається ПІБ представника. Зазначається  лише  у випадках,  якщо  Торговцем є  юридична особа або якщо від імені 

Торговця ФОП діє представник за Довіреністю 



 

 

 

 

Додаток №1 

до Договору про співробітництво  

№ ____ від ______  р. 

 

Інформація про Магазини Торговця 

 

Назва Магазину  

Адреса Магазину  

Режим роботи Магазину  

Телефон (Факс) Магазину  

Інша інформація (за необхідності)  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Додаток №2__ 

до Договору про співробітництво  

№_____________ від _________________. 

 

 

 

 

 

 

Умови кредитування умов, які будуть запропоновані клієнту 

 

 



Назва кредитного 

продукту   

Код 

продук

ту в 

систем

і Банку 

Строк, 

міс. 

Мінімаль

ний 

розмір 

першого 

внеску, % 

Сума 

кредиту, 

грн.. 

Щомісячна 

комісія за 

управління  кред

итом, % 

Одноразова  комі

сія,% 

Річна 

ставка,% 

 
 

      

 
 

      

 
 

      

 
 

      

 
 

      

 
 

      

 
 

      

 
 

      

 
 

 

Усі вищезазначені Кредити надаються без послуги страхування. 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Додаток №3 

до  Договору про співробітництво 

№ ____ від ______ 20____ р. 

 

_______________ (дата, час) 

Цим листом АТ «УКРСИББАНК»: 

скорочена назва – АТ «УКРСИББАНК» 

адреса: 04070, Україна, м. Київ, вул. Андріївська, 2/12, 

Код  ЄДРПОУ 09807750  

Індивідуальний податковий номер 098077520391  

Свідоцтво про реєстрацію платника ПДВ № 30010673 

 

в рамках Договору про співробітництво № ____ від „__”_________ 20_____ року (далі – Договір про співробітництво), укладеного 

між АТ «УКРСИББАНК» та «____________»24 (далі -Торговець) , Банк  повідомляє про можливість сплати вартості Товару на 

рахунок Торговця, зазначений в Договорі про співробітництво, а саме : 

на придбання товару/товарів, а саме:  

№ Назва товару № товарного 

чеку/рахунку 

Дата 

товарного 

чеку/рахунку 

Кількість 

товарів 

Вартість 

одиниці 

товару 

Загальна 

вартість 

ТОвару 

Сума внеску 

клієнта  

        

        

        

        

 

Товар сплачується за рахунок кредитних коштів Позичальника: 

ПІБ позичальника _____________________________________________________________ 

ІПН ___________________________ 

 

 

Сума фінансування до сплати  _______________ гривень, та буде сплачена АТ «УКРСИББАНК» в строки та в порядку, обумовленому 

в Договорі про співробітництво 

 

 
24 Зазначається назва партнера 



Посада Зразок підпису ПІБ Зразок печатки банку 

Начальник Департаменту з 

продажів продуктів 

споживчого кредитування 
 

Трегубов Борис Юрійович 

 

 

Начальник Центру 

маркетингу та прямих 

продажів споживчого 

кредитування  

 

  

Дікфідан Віолетта Сергіївна  

 

 

 

 

 

Службові відмітки Торговця 

Перевірку клієнта проведено: 

____________________________________________ 

 

Товар отримано:__     

 

Представник Торговця: 

 

 

__________________________________ 

підпис представника Торговця 

 

_________________________________ 

ПІБ представника Торговця 

 

 

 __________________________________________________________________________ 

                                                                                                   ПІБ          та                                    підпис Клієнта 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Додаток №_4_ 

до Договору про співробітництво  

№_____________ від _________________. 

 

Акт наданих послуг 

(форма) 

м. Київ                                                                                                                               „___” __________ 20__р. 

АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО «УКРСИББАНК» (іменований надалі – Банк), в особі _________________________ який діє на 

підставі _________________________, з однієї сторони, та _______________ (далі – Торговець) , в особі _______________, який/яка 

діє на підставі  _______________________, з іншої сторони, при спільному найменуванні – Сторони (окремо - Сторона) склали цей 

Акт наданих послуг (надалі - Акт) про наступне: 

В рамках Договору про співробітництво №___________ від  «___» _________________р. в період з «___» 

_________________р.по «___» _________________р. Банком нарахована комісія за переказ кредитних коштів на рахунок 

Торговця по нижчевказаних кредитах на купівлю товарів у магазинах Торговця: 

№п/п 

№ 

Кредитного 

договору 

Дата 

Кредитного 

договору 

ПІБ 

Клієнта 

Назва 

кредитного 

продукту 

Сума 

покупки 

(грн.) 

Сума 

кредиту 

на 

купівлю 

Товарів 

Торговця, 

грн. 

Сума 

комісії 

Банку за 

переказ 

кредитних 

коштів на 

рахунок 

Торговця, 

грн., без 

ПДВ 

Розмір 

грошових 

коштів, 

перерахованих 

Торговцю, 

(грн.) 

         

Всього:     

 

Всього кредитних  коштів, перерахованих Торговцю: ____________________ грн. 

 



 

 Комісія Банку за переказ кредитних  коштів на рахунок Торговця: _________________грн., без ПДВ 

 

Даний Акт є підставою для розрахунків. Сторони з даним Актом згодні та його правильність підтверджують, претензії щодо 

виконання умов Договору відсутні. 

 

Реквізити для перерахування комісії Банку за переказ кредитних коштів на рахунок Торговця: 

Банк – АТ «УКРСИББАНК» 

МФО – 351005 

Код ЕДРПОУ – 09807750 

Рах. – ________________ 

 

 

 

 

 

Банк:  АТ „УКРСИББАНК” 

___/назва посади уповн_особи Банку/___ 

______________(__П.І.Б. уповн_особи Банку__)         (підпис/ 

М.П.)                

Торговець: 

  __/найменування Торговця /__   

___/назва посади уповн_особи Торговця/____ 

___________(__П.І.Б. уповн_особи Торговця__) 

(підпис/ М.П.)                                                         

 

 

 


